
CRISTALES
—
VERRES
GLASSES

CARACTERÍSTICAS
Vidrio de silicato sodocálcico templado térmicamente según 
tratamiento Securit, que aumenta notablemente su resistencia ante 
choques, flexión, tracción, torsión y, en caso de rotura, se fracciona en 
pequeños trozos no cortantes.
Calidad del templo según norma EN 12150 R-43 (automoción).

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA
Limpieza con agua jabonosa. 
En la cara inferior (pigmentada) de los cristales color, 
sólo utilizar jabón neutro.
Nunca limpie el vidrio en seco para evitar que partículas abrasivas 
queden atrapadas entre el paño y la superficie. 

CARACTÉRISTIQUES
Verre de silicate sodocalcique trempé suivant traitement Securit, 
qui augmente considérablement la résistance aux chocs, à la flexion, 
traction, torsion et qui, en cas de rupture, se brise en produisant 
des petits fragments non coupants.
Qualité de trempe suivant norme EN 12150 R-43 (automobile).

ENTRETIEN ET NETTOYAGE 
Nettoyage à l’eau savonneuse. Sur la face inférieure (pigmentée) 
des verres colorés, n’utiliser que du savon neutre.
Ne jamais nettoyer le verre à sec afin d’éviter que des particules 
abrasives ne s’introduisent entre le chiffon et la surface. 

FEATURES
Thermally tempered soda-lime silicate glass, 
following Securit treatment, which considerably increases its shock 
absorbency, bending strength, tensile strength and, in the event of 
breakage, it splits into small, blunt pieces.
Tempering quality according to the strictest requirements of the 
EN 12150 R-43 standard (automotive).

MAINTENANCE AND CLEANING
Clean with soap and water. On the lower side (pigmented) 
of the coloured glass, use only neutral soap.
Never clean the glass while dry to prevent any abrasive particles from 
getting trapped between the cloth and the surface. 


